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Tropaire
Tropaire, ton 7

Par ta croix, Tu as détruit la mort, Tu as
ouvert au larron le paradis, Tu as fait
cesser les lamentations des femmes
myrrhophores, Tu as ordonné a tes
apotres, 0 Christ Dieu, de proclamer que
Tu es ressuscité en accordant au monde la
grande miséricorde.

Tropaire de la Nativité de la mere de Dieu -
ton 4
Ta nativité, Vierge Mére de Dieu, a annoncé la
joie au monde entier, car de toi s’est levé le
Soleil de justice, le Christ notre Dieu; Il a
détruit la malédiction et donné la bénédiction, I1
a aboli la mort et nous a donné la vie éternelle.

Kondakion:

Tu tes transfiguré sur la montagne, et tes
disciples ont contemplé ta gloire autant qu'ils
pouvaient le supporter, afin de comprendre
lorsqu'ils te verraient crucifié, 6 Christ Dieu, que
ta Passion était volontaire, et d'annoncer au
monde que Tu es en vérité le resplendissement
du Pere
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THE EPISTLE

The Lord will give strength to His people.
Ascribe to the Lord, O sons of God, ascribe to the Lord honor and glory

The Reading from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians.
(1:10-17)

Brethren, I appeal to you, by the Name of our Lord Jesus Christ, that all of you agree and that there be no
dissension among you, but that you be united in the same mind and the same judgment. For it has been
reported to me by Chloe’s people that there is quarreling among you, my brethren. What I mean is that
each one of you says, “I belong to Paul,” or “I belong to Apollos,” or “I belong to Cephas,” or “I belong
to Christ.” Is Christ divided? Was Paul crucified for you? Or were you baptized in the name of Paul? 1|
thank God that I baptized none of you except Crispos and Gaius; lest anyone should say that you were
baptized in my name. (I did baptize also the household of Stephanas. Beyond that, I do not know
whether I baptized anyone else.) For Christ did not send me to baptize but to preach the Gospel, and not
with eloquent wisdom, lest the cross of Christ be emptied of its power.

THE GOSPEL
The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew.
(14:14-22)

At that time, when Jesus went ashore he saw a great throng; and he had compassion on them, and
healed their sick. When it was evening, the disciples came to Him and said, “This is a lonely place,
and the day is now over; send the crowds away to go into the villages and buy food for themselves.”
Jesus said, “They need not go away; you give them something to eat.” They said to Him, “We have
only five loaves here and two fish.” And He said, “Bring them here to Me.” Then He ordered the
crowds to sit down on the grass; and taking the five loaves and the two fish He looked up to Heaven,
and blessed, and broke and gave the loaves to the disciples, and the disciples gave them to the crowds.
And they all ate and were satisfied. And they took up twelve baskets full of the broken pieces left
over. And those who ate were about five thousand men, besides women and children. Then Jesus
made the disciples get into the boat and go before Him to the other side, while He dismissed the
crowds
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EPITRE
Le Seigneur donnera la force a son peuple, Le Seigneur bénira son peuple dans la paix.
Lecture de la premiére épitre du saint apotre Paul aux Corinthiens (1Co I, 10-18)
Fréres, je vous exhorte, par le nom de notre Seigneur Jésus Christ, a tenir tous un méme langage, et a
ne point avoir de divisions parmi vous, mais a tre parfaitement unis dans un méme esprit et dans un
méme sentiment. Car, mes fréres, j'ai appris a votre sujet, par les gens de Chloé, qu'il y a des disputes
au milieu de vous. Je veux dire que chacun de vous parle ainsi: « Moi, je suis de Paul! et moi,
d'Apollos! et moi, de Céphas! et moi, de Christ!» Christ est-il divisé? Paul a-t-il été crucifié pour vous,
ou est-ce au nom de Paul que vous avez été baptisés? Je rends graces a Dieu de ce que je n'ai baptisé
aucun de vous, excepté Crispus et Gaius, afin que personne ne dise que vous avez été baptisés en mon
nom. J'ai encore baptisé la famille de Stéphanas du reste, je ne sache pas que j'aie baptisé quelque
autre personne. Ce n'est pas pour baptiser que Christ m'a envoyé, c'est pour annoncer 1'Evangile, et
cela sans la sagesse du langage, afin que la croix de Christ ne soit pas rendue vaine. Car la prédication
de la croix est une folie pour ceux qui périssent ; mais pour nous qui sommes sauvés, elle est une
puissance de Dieu.
L’Evangile
Lecture de I'Evangile selon saint Matthieu (Mt XIV, 14-22)

Quand Jésus sortit de la barque, il vit une grande foule, et fut ému de compassion pour elle, et il guérit les
malades. Le soir étant venu, les disciples s'approchérent de lui, et dirent: «Ce lieu est désert, et 'heure est
déja avancée; renvoie la foule, afin qu'elle aille dans les villages, pour s'acheter des vivresy». Jésus leur
répondit: « IlIs n'ont pas besoin de s'en aller; donnez-leur vous-mémes a manger. » Mais ils lui dirent:
«Nous n'avons ici que cing pains et deux poissons». Et il dit: «Apportez-les-moi». IL fit asseoir la foule
sur I'herbe, prit les cinq pains et les deux poissons, et, levant les yeux vers le ciel, il rendit graces. Puis, il
rompit les pains et les donna aux disciples, qui les distribuerent a la foule. Tous mangerent et furent
rassasiés, et 1'on emporta douze paniers pleins des morceaux qui restaient. Ceux qui avaient mangé
¢taient environ cinq mille hommes, sans les femmes et les enfants. Aussitot apres, il obligea les disciples
a monter dans la barque et a passer avant lui de l'autre coté, pendant qu'il renverrait la foule.
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THE SYNAXARION

On August 3 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the venerable and God-
bearing fathers [saacius, Dalmatus and Faustus of the Dalmaton monastery.

Verses
By three men, O Most High is Thy throne surrounded:
One, Faustus; two, Isaacius; three, Dalmatus.
On the third, Dalmatus, Faustus and Isaac died.

At first, Dalmatus was an officer during the reign of Emperor Theodosius the Great whom
the emperor held in great esteem. When the spirit awakened in him, Dalmatus despised all
earthly things, resigned his rank and took his only son Faustus and, with him, went to the
community of Isaacius in the outskirts of Constantinople where they both were tonsured
as monks. Dalmatus was completely devoted to a God-pleasing life for which the elder
Isaacius rejoiced. When Isaacius approached the hour of death, he appointed Dalmatus as
abbot in his place. Later, this community was named after him—the so-called Dalmaton.
Dalmatus devoted himself to fasting, at times for forty days. By fasting he conquered the
invisible demonic power. He participated in the Third Ecumenical Council in Ephesus in
431 and fought against the Nestorian heresy. Pleasing God, he died peacefully in the fifth
century. His son Faustus supported his father in everything and, after a God-pleasing life,
died peacefully in the Dalmaton community.

On this day, we also commemorate Salome the myrrh-bearer; and Venerable Anthony the
Roman, wonderworker of Novgorod. By the intercessions of Thy saints, O Christ God,
have mercy upon us.

Amen
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The Month of the Theotokos! Important feasts in August.
Deacon Peter Samore

Two great feasts, feasts of the Holy Cross and the last of the prophets, and perhaps the most beloved and
most memorized divine service of devotion to the Most-holy Theotokos, fill the celebrations of the
Orthodox Church in the month of August. The

On August 1, we celebrate the Procession of the Cross, a multi-dimensional feast. It commemorates
processions after ancient military victories, as well as during the Dormition Fast to give Orthodox
Christians strength, as well as to ward off sickness, as well as to celebrate the baptism of Rus on August
1, 988. Churches offer their own processions with the cross on this day at the conclusion of Orthros or
Divine Liturgy.

On August 6, we celebrate Transfiguration of our Lord, God and Savior Jesus Christ before His disciples
and Apostles on Mount Tabor. The Church placed this great feast forty days before the Elevation of the
Holy Cross (September 14). “So that His impending passion would not totally weaken His disciples, the
All-wise Savior wanted to show them His divine glory before His passion on the Holy Cross. This is why
we sing the Katavasiae of the Holy Cross on this day.” (Synaxarion at Orthros)

On August 15, we celebrate the Dormition, or Falling-Asleep, of the Most-holy Theotokos, the Ever-
virgin Mary. In preparation for this great feast, parishes sing the famous Paraklesis Service with the Little
and Great Supplicatory Canons to the Theotokos. Although this service can be offered at any time of the
year, it is sung almost every night during the Dormition Fast (August 1-14) to implore the Mother of God
to intercede with her Son for us to comfort us and deliver us from all troubles.

On August 29, the Orthodox Church commemorates the Beheading of the Forerunner and Baptist John.
The Church keeps a strict fast on this day so that her children can keep sobriety, unlike those who put
“the greatest born among women” (Matt. 11:11) to death. But the martyrdom of St. John allowed him to
enter Hades and preach the resurrection of Christ to the souls held captive there, and to prepare them for
our Savior to come rescue them and lead them to heaven.

©




Keynote Address by His Eminence Metropolitan Saba at the
Chicago, lllinois, July 24, 2025

“All things work together for good for those who love God” (Romans 8: 28).

Your Graces the Bishops; reverend members of the clergy; esteemed members of the Board of Trustees; heads
of departments; members of The Order of St. Ignatius of Antioch; ladies of the Antiochian Women; owr dear
young adults; members of Teen SOYO; members of parish councils; and all owr beloved and faithful people of
owr God-protected Archdiocese:

Excuse me for not talking about the theme of this convention because of what is happening in the Middle East.
Many of owr parishioners in our Archdiocese ask me about the spiritual and theological attitude toward
suffering in general. 1 came back to the theme of another convention which is a quote from Romans: “All things
work together for good for those who love God” (8:28). 1 want to start with this verse today because we, as a
church, should counsel and support the wounded and suffering people.

All o us here love God—or at least, that is what is expected of us. The one who loves God emulates Him and,
as he entrusts his life into His hands, strives to be after God's own heart. He accepts all that happens to him or
her with contentment and faith, believing it to be for his or her benefit and salvation.

This theme is profoundly deep—and at the same time difficult for anyone who has not wholly swrendered
their life to God. Facing the self and subjecting it by replacing owr will with the will of God requires constant
spiritual struggle that consumes the years of our lives, with the hope that the words “Thy will be done” might
truly come to life within the depths of owr souls.

Twas seized by longing after finishing my first year of university to study theology. 1 ecretly traveled to Lebanon
without informing my parents and told them from there, that 1 had left wiversity to study what my heart
desired. Myfather followed me in a fury and brought me back by force—after the abbot of the monastery had
asked me tofirst finish my wniversity degree. So 1 retumed obediently, but with anger.

After finishing university, 1 began my theological studies. Then 1 discovered a great difference in myself between
my firstand second departures. 1 also vealized how muuch [ife experience 1 had gained through wniversity, along
withmy intensive involvement in Church life through the Orthodox Youth Movement. These gave me the ability
to better understand theology, relate it to pastoral care, and present it in a smooth and connected way with
veal life.

Was what happened, although against my will at the time, for a greater good or not?

Michael Lapsley is an Anglican monk from New Zealand. He served in South Afvica during the time of
apartheid. He resisted the regime fiercely but nonviolently. The authorities expelled him to another country.
He continued his struggle and one day received a letter bomb that exploded when he opened i, costing him
both arms and one eye, and leaving his body riddled with shrapnel

He remained in the hospital for seven continuous months, followed by two more years of treatment to leam
how to manage his new life. Despite his condition, he continued his advocacy. After the apartheid ended, he
vetumed to South Afvica and established the Institute for Healing of Memories —places where all South
Afvicans of all races came together to share their pains and confessions to one another. Through forgi

he paved the way for healing and the liberation of souls from a homific past He expanded this work by

establishing similar centers in many other countries.

n his book Redeeming the Past, he writes: “That [bombing] experience was a true pwrification of my being.”
Let us listen to his words as he reflects on the very verse that 1 have been expanding on:
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“ used to resist racial discrimination and the separstion of blacks and whites with intense stubbornness. But
after the incident, 1 began to feel a gentleness within myself and a deeper understanding of both the victim and
the oppressor, so that God could use me in founding these centers.” (Adapted from themes in Michael Lapsley’s
life and writings, especially Redeeming the Past: My Jowrney from Freedom Fighter to Healer, 2012))

How does the believer receive and interact with evil? How does one transform suffering into something for their
own good? These are questions every believer faces. Many people reject the idea of God's existence because of
e inmenmesmd dhuree Sormeuf el el Olisers Ronoeisconsed Gollpcisall tirongi hieswenl
And many others have fownd meaning and prurpose in their lives after passing through great suffering.

Yet many have died without ‘mowmg the answer—but their loved ones, lﬂer their passing, have come to
recognize the good that came tl'u'ough their trials.

The Book ofPrwerbs says: “For whom the Lord loves He reproves, even as aﬁ.&zr corrects the son inwhom he
delights™ (Proverbs 3m—2).

The word “reproves™ (or "disciplinzs”) as rendered in the original Greek ;m:k/e{;i conveys the meaning of
nwrtwring and training a child through the use of instruction, counsel, rebuke, or discipline. Some modem
translations even render it as “rebukes” instead of “disciplines.”

So, “discipline” here means refinement. 1t is a tempered form of reproof or punishment meant for corvection.

These two verses from Proverbs speak of God's discipline as part of His paternal love. The fundamental ides is
that divine discipline is not  harsh punishment but & means of guiding the person toward the right path. In
the religious context, divine discipline is seen as an expression of God's love, as He corvects those whom He
loves, just s a father does with a child, to make him wiser and more wpright

In this positive context, Christians view the trials they face with full trust in God, who grants them strength
and inner peace to endwre them. This is also the task of spiritusl fathers—to strengthen and comfort their
spiritual children.




For example, Elder Ephraim of Arizona, in comforting one of his spiritual children, wrote: “How much a person
loses when he suffers and forgets his sonship and does not realize that he is being disciplined as  child of God.”
(Counsels from the Holy Mountain. p. 13) To another, he encouraged: “Trials come to teach us how to become
bearers of hardship, trained warriors, followers of Christ who was crucified for us, brothers of all the sains who
walked the thorny path of the Cross...and believers who keep the holy commandments, facing trials caused by
the world, the devil, and the flesh” (page 10).

Are we ready to give thanks for both joys and sorrows, for health and iliness, for peace and war, and so on? Are
we ready to give thanks for everything? It is from thanksgiving that the jowney begins—towards accepting
what happens to us with faith, courage, and swrvender to God. From there, we draw strength, ability, and
wisdom to transform evil into good for owrselves and for others.

Complairdngmdgrwnb(ingmowﬁcﬁrgsofﬁwhﬁmmddzspﬁ.ﬂwydnhnowvisimmﬂbtg
fhesneﬂzringwmdmmnkuﬁnonusnndmdm&gbtgbwsouls.

Let us begin, then, with thanksgiving. If we look at the reality of owr Archdiocese, we will find many things for
which we can thank God and rejoice in with a positive spirit. At the same time, we will also find many things to
complain about and criticize with & negative spirit. Owr Christian faith calls us to choose the former. So let us
begin with the positive aspects and ask owselves how to develop an attitude of faith that fosters them, and how
to avoid the negative outlook that is often fueled by our impure passions.

Many are concerned with financial matters in the Archdiocese and complain about what they call & “loss of
trust” Three years ago, we began a financial audit covering all aspects of the Archdiocese. Dwring this
confevence, youwill hear the sudit report of the past year prepared by a specialized company, and youwill have
the chance to discuss it with the professionals. This is & good thing.




The auditing jowney began at the Archdiocesan level, not to stop there, but to graduslly extend to all
departments, institutions and parishes. Owr goal is to manage owr income and expenses with utmost accuracy,
transparency, and gﬂ*‘ecﬁwmss. Theaud&ing process will reach all owr churches and institutions.

\’ViﬂwethmkGodforthisandnppr!chte thzgﬂ‘ork thhosewtderhhng i, or will itpa.swiﬂwutusgivbtg
it any omportance? Will we volunteer to involve ourparish n it, orwill we phce roadblocks to prevent the audit
from reaching us?

We thank God for owr youth who dedicate themselves to the priesthood and for the theological institutions
available to them that offer necessary education and formation. We are serious in this regard. We have begun
personally following wp with them and providing what is needed so that their pastoral service in the future
may be more effective. But we are still in need of more men willing to serve.

Will we continue to camp(nblabout the slwrhgeandwdtﬁr&ose inclined tawa.rd&epriesthoodtocomto
us, oruiUweuorktoculﬁva&andnwhnrpriesﬂy\mﬁonsbtthehurtsqfouryowtgpeop‘z?Andhow?

Ourworkwiththeymdhsﬁl[cxists, but it weakens here and there and remains routine and wncreative—at
lustnottothzdcbtddegree—whileaﬂmbstforndhmtk spmhu“feamong thzymthconﬁnustogrow,
ab.mg with the chﬁﬂmgc thzy ﬁce—spiribuﬂy, monﬂy, economiaﬂy, and intermsof values.

Lhnymdr@fﬁngmuyﬁmnchumhlﬁb&m&eChuxhdocmtspakbthmHowdowvhdpthzm
bmakﬁaﬁomthesohtwncftthanshmtdm hﬁoﬂuwidzrcmbmeof&eAmhdiocese?Thisrequb’es

reﬂecﬁan and du.logue Ouryw.& need to mhn.nge experiences, build ﬁiendships, live in community with
one another, and discover the role ofdu Eucharist in their lives utdrehtwnskrps

What are we doing to communicate with our youth and help them realize that the Church is their Chuwoch? We
have superb youth—they thirst for the springs of Orthodox spiritual life and are not ashamed to say it. But
what are we offering them now? Some activities they no longer need the Chwrch to access. (The same activities
that the world is offering them.)




Why dont we listen to them enough? Why do we insist on remaining clergy and laity who simply observe them,
allowing only what we decide for them? Why do we hinder the work of the Holy Spirit in them? “It is enough
to listen to their cries to understand what gnaws at them from within. Let us share in their joys and what
inspires them, so that we might discover the best ways to reach their hearts” (Raymond Rizk).

lnmyhstmeﬁngwiﬂmtkebkkapsofﬂumubc&wdthemhepiscopdﬁws, it was revealed that i owr
Sunday schools, the kigﬁest rate Qf attendance among owr children does not exceed 50%. Shouldn’t owr
ambition be 100%7 How do we achieve that?

We thank God that the vast majority of our parishes and missions are blessed with the presence of a priest who
provides sacramental and libwrgical services. We also thank Him for the lsunch of the voluntary diaconal
ministry, which aims to enswre pastoral care for all age groups within the parish. But will we encourage our
young people to embrace this ministry, or will we continue to merely observe?

We must understand that continuing traditional pastoral care that relies on a single priest—or at best, two—
is no longer sufficient to provide optimal pastoral care to owr faithful The diversity of pastoral needs in owr
time, the increasing challenges to the faith, and the wide geographical spread of owr parishioners’ homes,
coupled with the long distances and time required for clergy to reach these homes, all demand that we develop
and promote voluntary diaconal service.

Some parishes consist of enormous numbers of families and are cared for by only one priest! One of owr
parishes in Montreal has 1,565 families — not individuals — and one priest! 1 inform you that we will hold a
Deacons Symposium following the Clergy Symposizom next year, and 1 await your support. Our vision is that
each parish will have several trained volunteer deacons, each specislizing in a particular pastoral service.

Many new challenges now require specialized care. We must provide social workers and counselors trained to
deal with marital issues, addiction of all kinds, elder care, accompanying the dymg, visiting the sick, home-
based spmt\ulgatlunngs, wceldy retreats, and other speci.nli.ud ministries that are now more necssary&m

ever.




We thank God for the Missions Department. In the past, we served and followed up with new missions only
once their faithful had already organized themselves. Today, we proactively seek out scattered faithful and
invite them to collaborate with us in forming missions, encowraging and supporting them. Moreover, we give
thanks that some of our established and thriving parishes have beguon to sponsor the creation of new missions,
nuwrburing them until they mature and become independent churches.

We no longer merely wait for a request to form a mission—we now encourage their establishment and take
&emmdcrourwbtgunﬁlﬂuygrwmds&ndonﬂu&m.

We thank God for the Archdiocese’s ability to welcome many catechumens and prepare them for full
membership in the Church. We are grateful to have begun standardizing this preparation process by initiating
the establishment of a Catechesis Program. The first version of the required program is now ready and will be
distributed to several priests across the Archdiocese to be implemented for catechumen formation throughout
the upcoming year. They will provide feedback, which will help us finalize the program. The new program will
be in a two-year pilot phase, during which the relevant committee will collect observations, comments, and
suggestions from various parishes before establishing the final version.

Omofowpris&describeddu b}ﬂw:ofcan\-ertsas a'swge."Thi.srzqu.b’susto bewrydiscembtgmd
meghbtreceivhgbtquirers.].ztus becautiousnottorg'oicemzrelyinnwnbasdtheerpenseofspb-&unl
quality (and health of our parishes).

We also look forward to soon establishing a special ministry for the newly illumined. Afler ther baptism or
chrismation, they must be accompanied spiritually and pastorally for an extended period so that they may
integrate into Chwrch life with a pure Orthodox spirit. They must experience the parish as a Eucharistic
community, & true fellowship, a genuine family of Christ, and acquire the Orthodox mindset and conscience.

Orthodoxy,be(aved,isnotmideology,itisawayqfléfe,_fowdedupanﬁiﬂtﬁuthnsbcenuﬁcuhfedin
docb'inzsothat&mxybepmewedmdpaseddaunby&zﬁi&ﬁimmkav&déﬁennubdw«n
doctrinal fuith and ideological thinking,




In owr previous convention, we stated that the infrastructure of the Archdiocese had been completed—
meaning church buildings, parish houses (fellowship halls), and associated facilities—and that it was now
time to begin supporting Church departments and institutions that serve in evangelical, social, and
humanitarian work. This requires funding, especially in light of rising living costs, which are not matched by
a corvesponding increase in income. For this reason, some of our churches have begun to suffer from financial
strain, resulting in a decline in spiritual services.

Now is the time to enter the reabm of investment, especially real estate, in order to support and provide dignified
services for Church ministry. Why are we content to invest all owr funds in large financial institutions? Land
and property prices are rising. Some pastoral service projects are coming to  halt due to lack of liquidity.
Should we not think seriously about increasing owr financial resources through other means, in addition to
tithes, donations, and endowments? 1 brought wp this issue in the previous convention as well

There is also an increasing demand for service-oriented institutions such as schools, nurseries, and similar
establishments. These typically begin small and grow over time, which is preferable. My advice to you is this: at
both the Archdiocesan and parish levels, try to develop a comprehensive vision and begin with what is feasible,
no matter how small. This is how we seek God's blessing in any project. If it grows and succeeds, it will be a sign
of His blessing; if not, we cancel it and move on to another initiative.

Are you aware that we currently lack designated funding for some programs that are essential to the continuity
ofﬂu Archdiocese? For m.mplz:

*  Emergency support for priests,

*  Pastoral training and care for seminarians,

*  Provision of traveling priests for areas in need of new missions,
*  Lawnching specialized pastoral care programs.




We thank God for the few institutions that have already started to emerge. We all agree on the need for more
service institutions. So why don’t we, as various Orthodox entities in the same geographical region, begin
cooperating to establish such institutions—whether & school or 2 home for the elderly, for example? This way
we pave the road toward the unity we desive, when God wills and blesses it, rather than merely talking i
theoretical terms while teaching owr people a spirit of division and tribalism foreign to owr Antiochian tradition
over the past 2,000 years.

We thank God that The WORD Magazine and Joy Magazine are still ongoing. The former has undergone a
clear upgrade in layout, while the latter has started to improve and diversify. Likewise, the Archdiocese’s
publications have started to be released. Today, we need to think deeply and professionally about the best ways
for these tools to serve as a means of:

. Sb’eng&mmg the unity c_rf tkought and vision in our Archdiocese,
. Rzinﬁ:rcing the bonds of brotherhood among us as believers, and
*  Deepening the connection between us and our Archdiocese, parishes, and institutions.

thwestillfuetheckdlmgequswing&dﬂusepubﬁcdicnsmhaﬂmwwishzs.Thisisanopmquzsﬁon
for discussion. 1 regret to inform you that many parish service leaders have shown little interest in the
Archdiocese’s publu:nﬁons —a b'ou.bb'.ng sign.

We thank God for the archival resowrces that document owr heritage. But we must push the Heritage
Preservation Center forward. Much of owr history remains locked in the pages of The WORD Magazine, which
is now over 100 years old. This material needs systematic digital archiving, along with other written, visual, and
oral materials documenting the history of the Archdiocese.

We also need to revive and reconstruct owr Orthodox cultwral traditions. Let me offer some examples:

*  Feast days of saints are not reflected in the celebrations of their namesakes,




. meﬁlyﬂwnoffusts isnotaccompanied bythzsocialormaiaialexpressionsﬂutaﬁm&eﬁut
dzy—:.parfﬁomtthhristwusb'eedetstereggs.
Where is owr lived tradition, springing ﬁ'om our fuﬂm and Chuwrch? The Orthodox tradition includes specﬁc
foods associated with particular feast days.

We thank God for the bcgimu'.ng qf monastic l@fe in the Archdiocese. 1 ask that you accompany it with your
prayers so it may grow with God's blessing and grace.

¢ The Monastery cf the Ltft-Giving Trinity has begu:n with the Hieromonk Paul in Memphis, Tennessee.
. \Vedsokupeﬂutﬂuuﬁvaquﬂuthnenwtswho“iu beginnwrusticl@fentﬂur\nﬁochhn\/iﬂage
will not be delayed.

\VedunkGodfortheAntMianVilhge,&ehuﬁmdr&no&qf&ewm&‘forﬂmepastﬁﬁyym.
MxyGodhz\'emzrcyonourflﬂwrthkﬁst,SayidnaPhilip.

Tens oft‘mustmds c_rfour children have spent their summers n its camps, and we called upon them during the
last board meeting to establish a Friends of the Antiochian Village Association.

Until now, the Village does not have its own designated endowment to cover part of its maintenance and
devz(ap'mznt expenses. This year, we begm by a[[ocaﬁng & small endowment _for the camp.

*  The main chapel at the camp is no longer sufficient for the large number of people it hosts dwing
camp sessions or co es.

*  Wenow face the challenge of having to build a large church at the Village with a capacity of 350 to 400
people.

*  We also need a cemetery for the Archdiocese, where our beloved departed can be laid to rest and
remembered at every Divine Litwgy, especially those offered on Satwrdays for the departed.




Sb'mg'thmmg the thge will posd:wly tmpact all aspects qf the Archdwcese—-begmnmg with the camps of
each region. It is the heart that pumps blood into the arteries of the one body, especially once & women’s

monastery rises upon Hsgrounds.

We thank God that the Archdiocese i.snotcor!.ﬁnzdtol.sblgle culture, but rather, like owr American society, it
s composed of mulﬁp(z cultures.

Would it be too much to ask that we equipowpﬁzstsmdacqunbdﬂmnu&ththeuriousculhuespnsmt
among the ﬁiﬂtﬁd of the Archdiocese?

Thznmthmmnincultunsrepresmtednnwngus, anddongsidetheprimuyEng[ish Iangunge, mlnyoﬂur
lnng\ugaarespokm

So how do we pastor all these cultures?
What kind of training do owr clergy and parish cowncils need in order to properly minister to everyone?
We look forward to training sessions for parish council members, as well as ongoing training for our clergy.

lnthcmetingqfthe bishnps,tkenwalsoagreemnt&atthe Parishl.&ﬁConﬁmcesmdto be re-
evaluated The number ofpuﬁcipan& i.sd:crusingyur Aﬁcryur

There is a near consensus that the on'.giru.( goals ﬁ)r which these confwmces were established decades ago need
to be reconsidered in ﬁght of the societal and economic dunges qf recent years.

Tkznmnwrysuggesﬁnnsonﬂuhuz,andﬂdsaﬂsustosb.dythzmtﬁer&mugklyso&atweqﬂlbtgw
dobulyfn#l"stthwposeforwhichd&iswovﬁms mtguu.lb'mated.

1 cxﬂuponyouho sl:udytlu Parishl.iﬁ Conﬁrences at the level oftke regiomldwmiesand districts, and
among boéh&zclzrgymdﬁiﬂzﬁil lookﬁmvardfoknﬁngﬂummlts quourdismssionssom




There are important questions in this regnd:

*  f some of our activities onvolve significant expenses, what about the faithful who cannot afford to
participate?

*  What do we offer them? What are the alternatives?

*  Not everything we examine needs to be canceled, but perhaps developed or supplemented with other

%

necessary activities.

Llsﬂy, :ndcembdynatlust,&is i.mparhntgaﬂmingofaws —&z&nn:ir\ssemb[y—alsorweds
development and restructuring.

We must move beyond merely presenting reports followed by 2 few questions, and shift towards workshops,
discussion sessions, and clear recommendations (or action plans).

Otherwise, we will remain locked i a routine that weighs down the Archdiocese with stagnation and stifles
creative energy.
\Vemapeop‘.zwlw belmthdtheHo[ySpiﬁtispmtlnduﬁw in the Chuwrch.

So why do we not allow the Spirit of God to ignite in us new initiatives, visions, aspirations, and bold efforts?

lhopethatbydwnzxtcom-mﬁomwwiﬂcomzbgeﬂwrwi&amwdmindsetmdmwrgeﬁﬁt
mmmmdaﬁonsﬂuts}upetheruxtwa)urs at the Izvelof bofhpﬂishzs and the Archdiocese.

Let us look together toward supporting one another, that we may prepare owr souls to become a dwelling
warﬂ:y of the Lord, in accordance with His saying: "If anyone loves Me, he will luep My word; and My Father
will love him, and We will come to him and make Owr home with him™ (John 14:23).

Thus,nlyingcmourLordmdPﬁspawr,mdopmbgowlvestoHisHolySpiﬁtwhopafomswmdnssmd
gives l'fz, whofmm beﬁyrethz begiming “was howringoverthzﬁ:egf&emters’ (Genesis 1:2) — we may
wwkﬂtwugﬁﬂbnudu«ovdblgho%v&ﬂwdkblgdwpﬂﬂxqumqﬁgwdiﬂn

As owr brethren at St Elias Church in Damascus cleaned their church wp on the day following the tragic
terrorist attack, and as our priests and seminarians whowere on the pilgrimage to Jordan and Lebanon noticed
that their church is forever adhering to the Orthodox faith in every way possible regardless of centuries of
instability, war, various persecutions and martyrdom for merely carrying the name of Christ, so shall we draw
from their daily witness and strength to continue witnessing to Christ in a world that masquersdes without
shame to the teachings of Christ and his gospel.

Drawing continuous strength from His living presence in us and within us, and touching the effectiveness of
His words for us “trust, fear not, 1 have overcome the world, 1 am with you abways even wnto the end of the
world” we continue owor Christian witness so that our Church may become & sun that never sets, abways shining
brightly, lighting the darkness of this fallen world in which we live, transforming it into a world redeemed and
saved.

\\o
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L’office de prieres (paralesis, supplication a la Vierge Marie)
Nous rappelons a tous les paroissiens et paroissiennes qu’a partir du Vendredi 1 aout Jusqu’au
Mercredi le 13 aout, la priére Paracléses aura lieu tous les jours du lundi au vendredi a sept

heures du soir.
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Divine Liturgie a I’occasion de la féte de la Transfiguration du Seigneur

Mardi le 5 aout 17h00 Vépres et bénédiction des 5 pains
18h00 Matines
19h00 Divine Liturgie
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Divine Liturgie a ’occasion de la célébration de la Dormition de la Vierge Marie
Jeudi le 14 aout a 19h00 Liturgie Vespérale
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Bénédiction des maisons
Nous prions tous nos paroissiens et paroissiennes ceux (celles) qui désirent que leurs
maisons soient bénies de rappeler le bureau de 1’église pour arranger un rendez-vous avec
le prétre.
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